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NAMBA TRI PAS DOUK JON

NENEKAS ULI
Banenyi balan umu enyudak

namba 3 balan Jon neneken

ves 1-4 Jon nenehilaumu Gaias ali naklipanu
God ananin yopinyi balan umu nugakomanu

ves 5-8 Jon nenek tenkyumu Gaias umu nenek
yopinyi pasin

ves 9-10 Daiotrefis nenek yowenyi

ves 11-12 Demitrias nenek yopinyi pasin

ves 13-15 Tukanin umu nyatuh uli balan

1 Yek nebewelimu God ananich elpech uli
yeneku-menyagu asundak pas nyak nyanubu
yekinyu elpen Gaias. Nyak douk adul yekim
ulkum manubu manohwenyu uli.

2 Yekinyu elpen, yek yenek beten yasolik
God umu ihenyumali nyak nyuneken uli imas
nyunubu nyutoglu kalbu. Ali chopuk yenek
beten-umenyamu sig kobi anagu genyu ali
nyunubu nyupe kalbu. Kobi yadukemech
umu nyakin michin nyolu kalbu ali nyanubu
nyenehilawamu God umu. 3 Nubuwakih anam
yekim elpechim hanaki hatoglomali yek. Hanaki
ali haklipe hakli nyak nyanubu nyagipech adulin
atinyi balan ali nyenek adulin atinyi pasin. Douk
yemnek namudak ali yanubu yenehilau. 4 Sapos
yek imnek balan umu agundak yekipu elpech
pugipech adulin atinyi balan umu, yek douk
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isave yenehilau yalikuk yechalakuk agundak
yenehilaumu kipaichi echudak umu.

Gaias Nenek Yopinyi Moul

5 Yekinyu elpen Gaias, nyak nyanubu nyakli
adulin atin ali nyenek ihenyumali moul umu
nyagakomu amam apakimi almam umu.
Amam douk kipahemi wak nyudukemom uli
e, wakuli nyenekumom enyudak atin yopinyi
pasin. 6 Amam hanaki agundak ali haklipu
chanatimaguk God ananich elpech umu agunak
nyakim ulkum manosuh amam ali nyagakomom
umu. Ali yasolikenyamu nyugakomom umu

utabal o enechi enech echudak umu amam hunak
ahudak louhi yah hunek God ananin moul umu.

Nyugipech kobi God naklimu ali nyugakomom.
7 Enyudak hanamen uli moul douk hanak umu
huneken umu hutuk Krais ananin yeul nyukih.

Ali amam douk wo hunatulich enech echudak
echech wo chudukemu God uli e, kobi utabalami

umu. Hanubu wak. 8 Namudak ali apak
imas mugakomu amudakmali almam. Munek
namudak umu, apak eke munam munechlepu
munek enyudakmali atin umu mugakomom
muklipech adulin atinyi balan.

Daiotrefis Nenek Yowenyi Pasin

9 Yek douk ayenekumepagu anas banasi pas
ipak God ananipu elpech. Wakuli Daiotrefis
douk nakli nunubu nupe nulik nupe nebenali.
Anan douk wo kwalowi numneken ati e apakin
balan, wak. 10 Namudak ali abudak nyultab ikli
inak itoglogu abali, yek wosik eke ineyagamu
ihenyumali anan neneken uli pasin. Anan
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neyagwleh-umapu enenyi enen yowenyi balan.
Ali neyagwleh-umapu meyaluhin balan naklipu
wolobaichi elpech. Ali douk wo nunek enyudak
atin e, wak. Wakuli amudak apakim douk hanak
umu hunek Krais ananin moul uli, anan douk
wo nuklimu nulawam huwich hupe ananitu
wilpat e, wak. Elpech douk chaklimu chulawam
umu echechig wilag uli douk chopuk nenek
pasimumech nakli wak. Ali echudak elpech

chakli chulau amudak alman uli douk nenek
rausumech nakli kobi chutanuh God ananich
elpech, wak.

Demitrias Nenek Yopinyi Pasin

11 Yekinyu elpen, nyak kobi nyugipech yowenyi
pasin, wak. Nyunubu nyugipech yopinyi atin.
Meinyi elpen douk nyunek yopinyi pasin ulj,
enyen douk God ananin elpen. Ali elpen nyenek
yowenyi atin uli, enyen douk wo nyudukemu God
e, wak.

12 Chanatimaguk elpech chakli Demitrias anan
douk yopinyi elpen. Ali God ananin aduligeinyi
balan enyen yet douk chopuk nyowoleh umu
agundak anan douk yopunali alman umu. Yek
chopuk yakli anan douk nanubu yopinyi elpen.
Nyak douk nyadukemech, umu yekin balan douk
adulin.

Nyagikuk Uli Balan

13 Yek yakli iklipenyu wolobainyi balan, wakuli
yakli wak umu inyemagu pas meyoh, wak.
14 Halakatimu yakli inaku itulinyu ali wupe
atugun wuneyagwleh.
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15 Yek yakli nyakin michin wosik nyulu kalbu
ali nyunehilau. Apakichi elpech chape agundak
uli douk cheneku-menyagu gude nyak. Wosik yek
yakli nyak nyunek gudemu chanatimaguk apa-
kich elpech atin ati douk chape agnabuk uli.



\%

God Ananin Balan
New Testament in Bukiyip Mountain Arapesh; ape
copyright © 2013 Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Bukiyip
Dialect: Mountain Arapesh
Translation by: Wycliffe Bible Translators

Contributor: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Copyright Information

© 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

You must give Attribution to the work.

You do not sell this work for a profit.

You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.

Permissions beyond the scope of thislicense may be available if you contact
us with your request.
The New Testament

in Bukiyip
© 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc. All
rights reserved.

This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
You may share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.

You do not sell this work for a profit.

You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.
Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,


http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/ape
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

vi

please contact the respective copyright owners.
2015-03-17

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 21 Feb 2024 from source files
dated 29 Jan 2022

3f5c3a46-d62a-5fac-9263-93147965c7d1



	3 JON

